
publications legitimates silenced (non-Swedish) voices. In Ch. 12, Sirpa Leppänen
asserts that code-switching in fan fiction is better understood as part of a broader
heteroglossic style characteristic of fan fiction writers, who create meaning in the
interplay of various styles, languages, and genres. Ch. 13, by Philipp Sebastian An-
germeyer, examines bilingual Russian/English advertisements and license plates,
argues that script choice depends on whether text is intended for one bilingual audi-
ence or parallel, monolingual audiences, and illustrates the ways in which the
overlap between English and Cyrillic scripts is exploited for bilingual in-jokes.

The book illustrates the range of multilingual texts available for study, raises in-
teresting theoretical andmethodological questions (e.g. towhat extent can we apply
oral code-switching frameworks to the study of written discourse?), and provides a
thorough review of existing work on written code-switching.
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This volumewas originally published as a special issue of Journal of Language and
Politics (9(4), 2010), and it is brought to a wider readership now as vol. 42 in the
“Benjamins current topics” series. Paul Chilton, Hailong Tian, & Ruth Wodak
offer reflections on discourse and critique in China and the West, and other
Chinese and western contributors analyze the relationship between discourse and
sociopolitical transformations in contemporary China and China’s relationship to
the world political system.

From the perspective of Natural History of Discourse and Critical Discourse
Analysis (CDA), Qing Zhang analyzes the entextualization of Chinese government
discourses—especially the speeches of the former top leaders of the Communist
Party of China, Deng Xiaoping, Jiang Zemin, and Hu Jintao—on social stratifica-
tion, which is subject to ongoing transformations. Yi Li records the interactions
between officials and citizens at two Chinese government service offices and
does a conversation analysis of the data to reveal how institutional power is
reinforced through fixed procedures of questioning and speech acts of interrupting
and blaming. It is pointed out that the institutional language and the underlying
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ideologies need to be transformed (39). Ngai-Ling Sum adopts the approach of
Cultural Political Economy to analyze transnational knowledge branding
(Harvard-Porter’s “competitive advantage” and MIT-Berger-Lester’s “industrial
performance” models) and the production of hegemony so as to reveal how man-
agerial methods are brought into the field of education policy and the conduct of
its implementation in the Pearl River Delta.

Hailong Tian offers a case study of the promotional genre in university self-as-
sessment discourse and the recontextualization of these promotional statements in
the teaching quality assessment (TQA) reports by the assessing group. He studies
the struggle of institutional power between the two parties and finds out that the
TQA reports are greatly affected by the self-assessment of the university (85).
Zeshun You, Jianping Chen, & Zhong-Hong adopt Teun A. van Dijk’s cognitive
version of CDA in a diachronic analysis of the Chinese Government’s Annual
Work Reports to the National People’s Congress from 1993 to 2007. They focus
on the change in Chinese foreign policy and the discursive construction of
China’s role in the world. Using Michel Foucault’s theory, CDA, and narrative
theory, Qing Cao makes a case study of the CCTV documentary series of The
Rise of the Great Powers to reveal China’s projection of its self-image and its pos-
ition in the world and the official Chinese reinterpretation of western powers.

In this volume, along with some use of the Chinese tradition, new interpretative
approaches are put forward that might contribute to the development of CDA. It is a
very enlightening reference for researchers and graduate students who are interested
in discourse analysis, communication studies, politics, and international relations,
especially for those who do research on the social and political life and new
discourses in contemporary China.
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This edited volume explores the historical processes of language-policy formu-
lation in Afghanistan and the countries around it in Central Asia and examines
how multilingualism is central to understanding these processes. An introduction
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